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Abstract:

The current paper investigates, through cognitive corpus-based discourse analysis, how meta-phors are used to communicate
about the pandemic of Covid-19 in Arabic news discourse. Journalists were found to employ creative discourse practices to
cognitively appeal to readers by maintaining the WAR metaphor frame but changing the weaponry and agents to compose
'sensational news headlines'. Verbs that reflect a systematic/organised way of using force and power to control the pandemic
were rarely mentioned compared to verbs that evoke fear or suggest an aggressive use of force dynamics to defend oneself
in a WAR or physical battling frame. It is recommended that journalists, when translating news from a foreign discourse,
choose distancing strategies such as transforming metaphors into similes and take into ac-count spreading a language that

gives confidence more than increasing fear and stress in such a difficult time of the pandemic.

Keywords: COVID-19, critical discourse analysis, force-dynamics, health crisis news, war metaphors.

Doi: https://doi.org/10.54940/1145681280 Cias g 1 ol M GRS
1658-8126 / © 2025 by the Authors.

taiffl@kku.edu.sa : ) 35 SV 40
Published by J. Umm AI-Qura Univ. Lang. Sci. and Lit. otal @ u.cdu.sa ;o “?/"{’U L



J. Umm Al-Qura Univ. Lang. Sci. and Lit. (Issue 37) June 2026

INTRODUCTION

Since the early months of 2020, the pandemic of COVID-19
(Coronavirus Disease 2019) spread worldwide, disrupting the
mobility of world trade, flights, business flows, and school-
ing in most countries worldwide. Press releases and news
discourse became the main sources of guidance given to the
public to guide them during the pandemic time 2020-2021.
Media discourse has always been a source of (mis)representa-
tion of social actors and issues'. In this vein, there was criti-
cism worldwide directed at the news discourse reporting to
the public about what is going on, what is required from them,
in addition to what is taken or given by their governments and
the World Health Organization (see Afrin et al. (2022)* about
the US press discourse and Charteris-Black (2021) about the
British press discourse)®. However, there is not much research
on Arabic discourse reporting on COVID-19 apart from Elyas
et al. (2022)* and Lahlali (2023)° which were limited to the
textual level of critical discourse analysis. The current study
investigates, using a cognitive corpus-based critical discourse
analysis (see Charteris-Black, 2021)%, what metaphors are
central to Arabic news discourse about the COVID-19 pan-
demic.

2. Previous Studies: COVID-19 in media discourse

Newspapers usually try to attract readers through figurative
language such as metaphors, sometimes in ‘sensational head-
lines” (Chiluwa, 2022)’, to achieve either a communicative
goal or grasp more readership®. Metaphor is a way of talk-
ing about something (TARGET DOMAIN®) through the use
of attributes of another concept (SOURCE DOMAIN); this
process involves a selective conceptual mapping of some of
the attributes of the source concept into the language used to
describe the target concept, as in ARGUMENT IS WAR, see
Lakoff and Johnson (1980, 1999)'°.

1- Roger Fowler, Language in the News: Discourse and Ideology in the Press
(London: Routledge, 1991); Marian Meyers, News Coverage of Violence
against Women: Engendering Blame (Thousand Oaks, CA: Sage Publica-
tions, 1997); Elena Semino, Metaphor in Discourse (Cambridge: Cambridge
University Press, 2008).

2- Rifat Afrin et al., “Framing of COVID-19 in Newspapers: A Perspective
from the US-Mexico Border,” Healthcare 10, no. 12 (2022): 2362, https://doi.
org/10.3390/healthcare10122362

3- Jonathan Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or
Zombie Apocalypse? (Cham: Palgrave Macmillan, 2021).

4- Tariq Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab
Newspapers: A Critical Discourse Analysis,” International Journal for the
Semiotics of Law 36, no. 2 (2022): 86992, https://doi.org/10.1007/s11196-
022-09933-2.

5- El Mustapha Lahlali, Arabic Media Coverage of Pandemics: Discourse,
Strategy and Impact (Abingdon: Routledge, 2023).

6- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?

7- Innocent Chiluwa, Discourse, Media, and Conflict: Examining War and
Resolution in the News (Cambridge: Cambridge University Press, 2022).

8- Fowler, Language in the News: Discourse and Ideology in the Press; Mar-
tin Conboy, The Language of the News (London: Routledge, 2013).

9- In cognitive linguistics, the convention is to write the SOURCE and TAR-
GET domains in capital letters to indicate that a linguistic expression belongs
to this type of underlying CONCEPTUAL METAPHOR. For instance, in the
FIRE — DISEASE metaphor for COVID-19, the virus is portrayed as some-
thing that ignites, spreads, or burns uncontrollably, as in Health authorities
worked urgently to extinguish the flames of infection.

10- George Lakoff and Mark Johnson, Metaphors We Live By (Chicago: Uni-
versity of Chicago Press, 1980).; Lakoft, George, and Mark Johnson. Philoso-
phy in the Flesh: The Embodied Mind and Its Challenge to Western Thought.
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For Western politicians, the use of metaphors in public dis-
course is pervasive''; they use it as a form of social practice,
for example, to encourage public perception of their narrative
about public issues and ongoing events or crises. In the West,
democratic countries faced the dilemma of passing security
measures during the COVID-19 pandemic, as these measures
may restrict public mobility in a way that will result in ma-
jor business losses. Semino (2020) was one of the pioneering
researchers who discussed how metaphors are central to the
way COVID-19 is being talked about'?. She listed a number
of metaphors, including referring to the virus as an ‘enemy
that should be defeated’ and as a ‘tsunami’ on health services.

She discussed why these metaphors spread and why they were
important at the beginning of the pandemic, elaborating that
they were used to elicit a serious public response to the pan-
demic. However, while she concluded that WAR metaphors
were central to the British discourse about COVID-19, she
sought, with other researchers (see Olza et al. 2021)'3, alter-
native ways through their initiative #ReframeCovid on the
social media platform X(formerly Twitter). After reviewing
public responses, it was found that in comparison to the use
of WAR metaphors, “fire metaphors are particularly appropri-
ate and versatile in communication about different aspects of
the pandemic, including contagion and different public health
measures aimed at reducing it” (Semino, 2020, p. 50)*. The
current study explores whether any of these metaphors are
central to Arabic media discourse on COVID-19.

Charteris-Black (2021) analysed British press discourse about
‘coronaviruses’. His corpus extended from March 2020 to
February 2021. He found that the virus was being talked about
through the WAR metaphor with lexical choices such as battle,
war, frontline, troops, invisible enemy, kills, and killer. For ex-
ample, “the expression ‘invisible killer’ occurred in 383 news
stories in the year from 1s$t March 2020, as compared with
only 52 stories in the preceding year”'. He concluded that
the use of WAR metaphors was favoured in the British public
discourse at the beginning of the pandemic because it encour-
aged a national ‘protective response against’ a health crisis
(the pandemic) that required an immediate national response,
despite the fact that it may also evoke the loss of control and

rear (ibid). 7 1 and Kaniklidow (2022)' tated that 1

New York: Basic Books, 1999.

11- George Lakoff, Moral Politics: How Liberals and Conservatives Think
(Chicago: University of Chicago Press, 1996); Paul Chilton, Security Meta-
phors: Cold War Discourse from Containment to Common House (New York:
Peter Lang, 1996);. Jonathan Charteris-Black, “Britain as a Container: Immi-
gration Metaphors in the 2005 Election Campaign,” Discourse & Society 17,
no. 5 (2006): 563-81; Monika Bednarek and Helen Caple, News Discourse
(London: Bloomsbury Publishing, 2018).

12- Elena Semino, ““Not Soldiers but Fire-fighters” — Metaphors and Co-
vid-19,” Health Communication 36, no. 1 (2021): 50-58, https://doi.org/10.1
080/10410236.2020.1844989.

13- Inés Olza et al., “The #ReframeCovid Initiative,” Metaphor and the Social
World 11, no. 1 (2021): 98-120, https://doi.org/10.1075/msw.00013.0lz.

14- Semino, ““Not Soldiers but Fire-fighters” — Metaphors and Covid-19,”, 50.
15- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?, 45.

16- Alexandra-Angeliki Papamanoli and Themis Kaniklidou, “Covid-19
Representations in Political Statements: A Corpus-Based Analysis,” in Pan-
demic and Crisis Discourse: Communicating COVID-19 and Public Health
Strategy, ed. Andreas Musolff et al. (London: Bloomsbury Academic, 2022),




“use of the WAR metaphor becomes a central discursive tool
in the framing process, with a twofold function: First, it pro-
vides citizens with a clear mental model for thinking about a
nuanced issue, with no permanent solution in sight. Second,
it carries emotional valence, which serves in magnifying the
citizens’ perception of the threat as well as their fear, which is
considered one of the primary functions of war metaphors in
political rhetoric™” (pp. 50-51), see also Price and Harbisher
(2021) and Musolff et al. (2022)"8. The current study aims to
explore whether WAR and FIRE metaphors are favoured in
Arabic news discourse.

Afrin et al. (2022)" discussed how the American press framed
COVID-19. They focused on the Rio Grande Valley area at
the US-Mexico border. The analysis of press discourse com-
pared local newspapers with national news outlets. They ex-
amined keywords, sentiment analysis, and co-occurrences to
understand the most recurrent themes in news discourse about
COVID-19. The findings revealed that while both reported on
health emergencies and measures, their language differed. For
example, the sentiment analysis revealed that “reports about
fear emotion are more dominant in USA Today, but trust emo-
tion becomes more prevalent in The Monitor news coverage”
(p. 1)*. For example, while in USA Today, the top words that
suggest positive emotion were ‘relief, aid, pay, and supply’,
on the other side, ‘public, shelter, addresses, the mayor, and
community ‘were among the top words that suggest positive
emotion in The Monitor. As for fear emotion, it was found that
The Monitor overused ‘suspension and emergency’ in com-
parison to an overuse of “fight, threat, shortage, quarantine,
etc” in USA Today?'. Hence, the COVID-19 pandemic was
framed differently in the public discourse of these US newspa-
pers. It is worth noting that the words fight and threat indicate
that COVID-19 is treated like an enemy in a war, as we have
seen in the British press above (see Charteris-Black, 2021)%.

Elyas et al. (2022)* used critical discourse analysis to study
how two different newspapers from different socio-cultural
contexts framed COVID-19. Their approach was mainly
based on van Dijk (1995)*, who gave substantial weight to
news headlines as a macro-level discourse structure that can
reveal the ideology of the press. Elyas et al. (2022)* aimed
to understand what textual features are used in the front-page
COVID-19 headlines in the Saudi newspaper Asharq Alawsat
in comparison to Western newspaper USA Today. The analy-

147-164.

17- Papamanoli and Kaniklidou, “Covid-19 Representations in Political
Statements”, 50-51.

18- Stuart Price and Ben Harbisher, eds., Power, Media and the Covid-19
Pandemic: Framing Public Discourse (Abingdon: Routledge, 2021); Andreas
Musolff et al., eds., Pandemic and Crisis Discourse: Communicating CO-
VID-19 and Public Health Strategy (London: Bloomsbury Academic, 2022).
19- Afrin et al., “Framing of COVID-19 in Newspapers”

20- Afrin et al., 1.

21-Afrinetal., 13.

22- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?.

23- Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
papers: A Critical Discourse Analysis,”

24- Teun A. van Dijk, “Discourse Analysis as Ideology Analysis,” in Lan-
guage and Peace, ed. Christina Schéffner and Anita Wenden (Aldershot, UK:
Dartmouth Publishing, 1995), 17-33.

25- Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
papers.

Dr. Afnan Alme-gren

sis concluded that while the “USA Today politicised the pan-
demic and emphasised that, since China is the source of the
virus, blame should be placed on it as well. The newspaper
also implied blame on Trump as the president who failed to
take the pandemic seriously and protect the nation from its
negative consequences. On the other hand, Asharq Alawsat
focused on the preventive measures that the Saudi government
has taken to face the spread of the virus. Although Iran was
blamed for facilitating the entry of infected citizens into the
Kingdom, it was not singled out as the source of the outbreak”
(pp. 887-888)%. It is worth noting that their study only dealt
with two news outlets that operate in different contexts and
target drastically different audiences in an attempt to establish
a ‘comparison’ between two diverse socio-political contexts.
Unlike the limited textual analysis used in Elyas et al.’s study
(2022), the current study aims to investigate the metaphors
used in Arabic news discourse reporting on the COVID-19
pandemic in seven major Arabic news outlets using a cogni-
tive corpus-based critical discourse analysis, such as that of
Charteris-Black (2021)%.

Lahlali (2023)* in a critical discourse analysis, mainly that
of Fairclough (1995), contrasted the BBC Arabic coverage of
the pandemic to the coverage given by Aljazeera. His over-
all corpora were 611,803 tokens/words divided into 378204
tokens from Aljazeera discourse about the pandemic and
233,599 tokens/ words from the BBC Arabic news discourse.
His corpora were built by retrieving articles that used the fol-
lowing terms (in Arabic): COVID-19, corona, coronavirus,
Wuhan, social distancing, and other related words. He used
Sketch Engine (a large corpora platform) to extract keywords
and understand the common themes in the corpora. Qualita-
tive samples of the data were then analysed. The findings re-
vealed that their discourses were shaped by the socio-cultural
and ideological backgrounds of the countries these news out-
lets operated from. Qatar versus the United Kingdom. Despite
the fact that WAR metaphors were found in Lahlali’s (2023)
study, his main focus was on the socio-political affiliation of
the news discourse produced by each news outlet.

Overall, as seen in previous studies, the use of WAR meta-
phors in public discourse is central to how the media reports
and discusses the pandemic. From the review given above,
it can be argued that the WAR metaphor was a ‘discourse
metaphor’ that is central to the news discourse reporting
about COVID-19 internationally. A discourse metaphor is a
“relatively stable metaphorical mappings that function as a
key framing device within a particular discourse over a cer-
tain period of time” (Zinken, 2008, p. 241)%, see also Semino
(2008)* for more on discourse metaphor. The main feature
of discourse metaphors is their ability to extend and spread
within discourse(s), as they can appear in the form of several

26- Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
paper, 887-888.

27- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?

28- Lahlali, Arabic Media Coverage of Pandemics: Discourse, Strategy and
Impact.

29- Jorg Zinken, lina Hellsten, and Brigitte Nerlich, “Discourse Metaphors,”
in Body, Language and Mind, vol. 2, Sociocultural Situatedness, ed. Roslyn
M. Frank et al. (Berlin: De Gruyter, 2008), 363-85.

30- Semino, Metaphor in Discourse.
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related linguistic instances that belong to one central meta-
phor that is pervasive in public discourse (Otaif, 2024)*". It is
argued in this paper that a ‘discourse metaphor’ (Zinken, 2008
and Semino, 2008)*, the cognitive total mapping or substitu-
tion of particular elements from the source domain (WAR) is
driven by local communicative purposes in discourse where
metaphors are used sometimes as a ‘discourse practice’ (see
Fairclough, 1995)* to ‘intensify’, ‘mitigate’ (Wodak, 2001)*,
‘include’ or ‘exclude’ (van Leeuwen, 2008)* certain socio/
political meanings through discourse. For example, the WAR
metaphor in a sentence such as ke said, I will not ‘surrender’
and will go to the gym every day is used to intensify the effort
required to get out of his comfort zone and achieve the goal
of being physically fit and healthy. The concept of discourse
practices refers to the practices of news production and con-
sumption, including how discourse is composed linguistically
(Fairclough, 1995)*.

3. Methodology

Unlike recent studies that dealt with Arabic press discourse
reporting about COVID-19 through a limited textual lens such
as Elyas et al., (2022)*, the current study uses a cognitive crit-
ical corpus-based discourse analysis to understand how the
Arabic press reported about the pandemic between the 1% of
January and 30" of May 2020 which witnessed the peak of the
press coverage on COVID-19 pandemic 19 in the Arab world.

The current research is set out to answer the following re-
search questions:

1- What are the main metaphors used in the reporting about
COVID-19 in the Arabic news discourse?

2- derived from these metaphor(s)?
3.1 Data collection and the analytical procedure

The identification of metaphors in discourse usually Starts
with searching a corpus of a given discourse for metaphorical
uses; one of the techniques used is to search through pre-fixed
lemmas that are thought to retrieve metaphorical uses (Char-
teris-Black 2004, 2021; Koller 2006; Otaif 2024)*%. However,

31- Fahad A. Otaif, “Doing News Coverage Through Scripture: A Critical
Analysis of Intertextuality and Metaphors in Media Discourse,” Theory and
Practice in Language Studies 14, no. 12 (2024): 3947-3958.

32- Zinken, et al., “Discourse Metaphors”; Semino, Metaphor in Discourse.
33- Norman Fairclough, Critical Discourse Analysis: The Critical Study of
Language (London: Longman, 1995).

34- Ruth Wodak, “The Discourse-Historical Approach,” in Methods of Criti-
cal Discourse Analysis, ed. Ruth Wodak and Michael Meyer (London: Sage
Publications, 2001), 63-94.

35- Theo van Leeuwen, Discourse and Practice (New York: Oxford Univer-
sity Press, 2008).

36- Fairclough, Critical Discourse Analysis, 1995.

37- Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
papers.

38- Jonathan Charteris-Black, Corpus Approaches to Critical Metaphor
Analysis (Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2004).; Charteris-Black, Meta-
phors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie Apocalypse?, 2021; Ve-
ronika Koller, “Of Critical Importance: Using Electronic Text Corpora to
Study Metaphor in Business Media Discourse,” in Corpus-Based Approaches
to Metaphor and Metonymy, ed. Anatol Stefanowitsch and Stefan Th. Gries
(Berlin: Mouton de Gruyter, 2006), 237-66; Otaif, “Doing News Coverage
Through Scripture”, 2024.
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this step is usually performed after the analyst familiarises
themselves with the corpora, through which they can identify
samples for analysis from the discourse under investigation.
Pioneer critical discourse analysts such as Fairclough (1995)¥
summarised this in the following steps: 1) the analysts should
identify a sample of discourse for the analysis (identification
stage); 2) interpret their nature; and lastly (interpretation stage)
3) explain how they exemplify a socio-cultural(political) prac-
tice that is done through discourse (explanation stage). Hav-
ing said so, it would be reasonable to say that the criterion of
data selection for the analysis should start in the early stages,
that is, before compiling the research corpus. News discourse
that is disseminated to the public in public platforms is a good
source of corpus-based discourse analysis given that the ana-
lyst should acknowledge its sources based on the academic
conventions (Baker, 2023)%. Following Kadiri (2017) and
Baker (2023)*, the data used for analysis in this study are
gathered and used in adherence to the well-known conven-
tions of using public data for critical research purposes within
the policy of fair use, see BPS (2021a & b)** and the US poli-
cies for fair use of a copyrighted work (Copyright Law of the
United States, 2016)%.

In the current research, the main criterion was that any news
article that included the term Corona (in Arabic) bs_5S or CO-
VID-19 (in Arabic 14 1.4,<) and was published between Janu-
ary 2020 and May 2020 was included in the research corpus
which is the peak period of reporting about the spread of CO-
VID-19. Thus, the research corpora did not include articles
that are mainly related to previous or recent versions of the
coronavirus family, that is, other than COVID-19. In doing so,
both representative and authentic samples of the discourse un-
der investigation were retrieved. Therefore, seven of the main
and prominent international news outlets reporting to the Arab
World, such as AlArabiya and Russia Today, were chosen:
AlArabiya -Arabic (AA), BBC Arabic (BBC-A), Russia To-
day Arabic (RT-A), Sky News Arabic (SN-A), Reuters Arabic
(Re-A), Euro News Arabic (EuN-A), and CNN Arabic (CNN-
A). In June 2020, using the term Corona/COVID-19, fifteen to
eighteen articles were manually retrieved and compiled from
the websites of each news outlet, whichever was available by
that time. The articles of each news outlet were compiled in a
separate news corpus and classified, as given in Table 1 below.

39- Fairclough, Critical Discourse Analysis, 1995

40- Paul Baker, Using Corpora in Discourse Analysis, 2nd ed. (London: Con-
tinuum, 2023)

41-Kadiri, Bilal. “A Corpus-Based Analysis of the Construction of Identities
in the BBC Sitcom Citizen Khan.” PhD diss., Lancaster University, 2017.
https://doi.org/10.17635/lancaster/thesis/90.; Baker, Using Corpora in Dis-
course Analysis, 2023.

42- British Psychological Society (BPSa), Ethics Guidelines for Internet-
Mediated Research (Leicester: British Psychological Society, 2021), https://
www.bps.org.uk/guideline/ethics-guidelines-internet-mediated-research;
British Psychological Society (BPSb), Code of Ethics and Conduct (Leices-
ter: British Psychological Society, 2021), https://www.bps.org.uk/guideline/
code-ethics-and-conduct.

43- U.S. Copyright Office, Copyright Law of the United States and Related
Laws Contained in Title 17 of the United States Code (Washington, DC: Gov-
ernment Printing Office, 2016).




Table 1
The Coronavirus Arabic News Corpora (CAN)

News Agency

Articles '8 : 15 T R

Corpora size in
tokens/words

News Agency

Articles 15 15 15 111

Corpora size in

tokens/words 38924

The software used in this corpus-based analysis was Word-
smith Tools version 8 which is a reliable software that has
been widely used in corpus-based research. Using the Word-
smith Tool, each corpus was compiled in a separate file and
analysed both individually and collectively along with the
whole news corpora. After building the corpora, the first an-
alytical step was to identify which Arabic translation of the
virus name was lexically preferred in the research corpora. It
was found that the Arabic transliteration of the English word
corona as Ys,sSwas more preferred than the term COVID
-19 ()8 s4345). This is similar to what Haddad and Montero-
Martinez (2020)* found in their corpus-based study of news
discourse using the two terms.

The overall corpora were named the Coronavirus Arabic News
(CAN) corpora which contains 38924 tokens/words with 493
uses of the term Corona in Arabic as bs_sS compared to only
64 uses of COVID-19 (14 s8<) in the CAN corpora. The in-
dividual hits of the terms ‘Corona’ and ‘COVID-19’ in Arabic
in each sub-corpus are given in Table 2 below.

Table 2
Coronavirus versus COVID-19 in the CAN corpora

News Agency

AA 82 11
BBC-A 72 : 5
CNN-A 73 : 6
EuN-A 51 : 25

Re-A 45 : 3
RT-A 63 : 5
SN-A 53 : 9
Totals 493 64

Since the focus of this study is to find out what metaphors
are central to the textual news discourse reporting about CO-
VID-19 in Arabic, visual(multimodal) content was beyond the
scope/confines of the analysis of this paper. Nevertheless, it
was always consulted during the interpretation and explana-
tion stages. Although there is consensus among corpus lin-
guists that significant collates occur within four words on each
side of the node under investigation (Stubbs, 2001)*, which
is here Corona written in Arabic as U sS, in some cases, it is

better to extend this span, especially when analysing a small
44- Amal H. Haddad and Silvia Montero-Martinez, “COVID-19: A Metaphor-
Based Neologism and Its Translation into Arabic,” JCOM: Journal of Science
Communication 19, no. 5 (2020): A0, https://doi.org/10.22323/2.19050201
45- Michael Stubbs, Words and Phrases: Corpus Studies of Lexical Seman-
tics (Oxford: Blackwell Publishers, 2001)

Dr. Afnan Alme-gren

corpus (Otaif, 2019)* such as the current CAN corpora of
Arabic news discourse about COVID-19. Otaif (2019) found
that this step allowed researchers to explore prominent con-
cepts and words that co-occur or lexically associate the lexical
node under investigation beyond the limited 4-word span, yet
appear with a statistical level of significance. Therefore, for
any collocate to be included in the analysis, it should meet the
following criteria: MI >3, F > 5, and LL> 15.3, which are reli-
able statistical measures that have been previously examined
and used in several corpus-based discourse analysis research,
see Al-Hejin (2012) and Otaif (2019)"".

After identifying that corona (bs_S) was the preferred Arabic
translation of the virus name in the CAN corpora, the analy-
sis moved to identifying the overused words that significantly
collocated with the term corona (Ys,55) in the whole Arabic
news discourse*®. Then, through further textual analysis, the
lemmas that significantly collocated with corona (Ys,5S) and
exhibited a metaphorical meaning were identified. After iden-
tifying these statistically significant collocates, their pragmat-
ic meanings were interpreted according to their contexts of
occurrence. Lastly, their possible use as part of a macro-level
socio-cultural practice was explained by utilising cognitive
linguistics analytical concepts of ‘conceptual metaphors’ (La-
koff & Johnson, 1980)* and force-dynamic schemas of lexi-
cal concepts (see Talmy, 2000)* to explain the found central
metaphors and their linguistic instantiations. It is also worth
noting here that the reported data were translated into English
by the researcher and subsequently proofread by two profes-
sional translators®'.

4. Findings and discussion

The top 15 significant collocates that were found to co-occur
with the term Corona in Arabic bs,sS are given in Table 3
below.

Table 3

The top corona (Lg,s<) collocates in the CAN corpora

equiva-’ English

Arabic Freq Texts MI LogL

‘lent

e
1 virus 226 94 6.40
Jfayroos

2103.77

46- Fahad A. Otaif, “Semantic Associations, Epistemic Priming, and Cogni-
tive Mechanisms in Media Discourse” (PhD diss., Bangor University, 2019).
47- Al-Hejin, “Covering Muslim Women: A Corpus-Based Critical Discourse
Analysis of the BBC and Arab News” (PhD diss., Lancaster University,
2012); Otaif, “Semantic Associations, Epistemic Priming, and Cognitive
Mechanisms in Media Discourse”, 2019.

48- Collocates that mainly co-occur with the term were calculated because
calculating collocates is more efficient than calculating keywords, which re-
quire reference corpora and are usually affected by any variances related to
the different sizes of each sub-CAN corpus.

49- Lakoff and Johnson. Metaphors We Live By, 1980.

50- Leonard Talmy, Toward a Cognitive Semantics (Cambridge, MA: MIT
Press, 2000).

51- The translated examples were always checked to see if they had been
composed based on press releases and news stories originally produced in
English. In such cases, the original form was consulted; for example, the US
president’s speeches on COVID-19.
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Aaisall
2 the novel/ new 72 42 6.31 571.40
almustajid
G
3 with the virus 58 36 6.37 488.83
bfayroos
2
4 against 66 33 5.83 312.76
dieed
ol
5 alharb the war 84 23 5.31 235.71
6 outbreak 65 24 5.30 180.16
tafashiy
7 because 56 19 5.52 192.35
bisabab
s
8 (Hala(h/t case 103 17 4.68 153.74
Qe
9 number 95 15 4.70 144.63
adad
s
10 war 36 18 5.64 139.34
harb
ol
11 united 122 19 4.39 135.03
(Almutahida(h/t
3T)
12 pandemic 39 16 5.52 134.47
‘waba
Opall
13 alsieen China 90 15 4.68 133.44
k)
14 gad it may 68 14 4.72 104.89
ol
15 publication 15 13 6.21 104.33
alnashr

The findings in Table 3 show that the Arabic term for war,
<~ was the top 5th statistically significant collocate in the
CAN corpora. When looking at how significant this collocate
was in each sub-corpus, it was usually among the top 10 sig-
nificant collocates in each sub-corpus (see Table 4).

Table 4

War versus battle in the CAN Corpora as a significant col-
locate in each corpus

the WAR metaphor is central to the Arabic media discourse
reporting about the COVID-19 pandemic. Notably, CNN-A
was the only news corpus that did not have the term war as a
significant s sS ‘corona’ collocate, however, battle appeared
as the 18™ top corona collocate in the CNN-A discourse. Fur-
ther enquiry into the use of war lemmas inside the CAN cor-
pora revealed that war was more widely used than battle in
the Arabic discourse of each news agency, except in that of
CNN-A, see Figure 1 below).

Figure 1

Hits of War* versus battle* in the CAN corpora

0 10 20 30 40 50
m Battle* =War
AA I 5 lE
BEC-A, [mm 3 25
CMNMN-A. ||||||||iuuuuuu 10
Fu-A. [m 2 ”
Re- A M: 15
RT- A, [ 16
SMN-A ] 18

It is worth noting here that the Raw Frequencies (RF, hence-
forth) were always preferred because (1) the Normalised Fre-
quencies (NF) were found to overstate the number of uses as
it is dependent on the size of each corpus®? and (2) the goal
at this stage is to collect further examples of how the statis-
tically significant linguistic instantiations of the WAR meta-
phor appeared in different linguistic patterns and instantiations
(RQ.2) in Arabic news discourse. In this vein, Figure 1 clearly
shows that while war lemma was lexically favoured in six out
of seven of the news outlets reporting in Arabic, CNN Arabic
avoided using the lemma war* and favoured battle* instead,
with an RF=10 in comparison to only two uses of war in its
corpus. Therefore, this further confirms that the WAR meta-
phor is central and significant to news discourse reporting on
COVID-19 in Arabic. If this is the case, then its conceptual
mappings in news discourse should follow the sub-conceptual

mappings given in Table 5.

Table 5

The sub-conceptual mappings of the WAR metaphor into the
treatment of COVID-19

Source domain: WAR

Target Domain: PANDEMIC

FIGHTING IN A WAR CONTROLLING COVID-19
A oene MEASURES TAKEN TO STOP
News Agency har WEAPONS THE SPREAD OF THE VIRUS
HEALTH PRACTITIONERS AND
h ;
AA 10° NA TROOPS EXPERTS
BBC-A 10" NA PARTICIPANTS -PARTICIPANTS
CNN-A 0 18" '
attacker/defendant/ winner/ loser COVID-19, governments including
EuN-A 7h NA acker/delendant/ winners 108 .politicians and health practitioners
Re-A 10t NA .CONSEQUENCES :CONSEQUENCES
RT-A o NA . . PP Stop the spread of the virus or
win or loss with countless injuries, . o
SN-A 6t NA attacks, destruction, and deaths lose control with more infections,
’ ’ mortality rates and deaths

The statistical values of the most important collocates that sig-
nificantly associate the Arabic word bYs_ S ‘corona’ show that

155

52- This is a common problem in corpus-based analyses, as noted in previous

research, see Otaif (2019).



Otaif (2015)> found that metaphors that appear at the macro-
level of the discourse structure, such as news headlines and/
or found as significant keywords or collocates within a given
news discourse, appear in different linguistic forms/patterns
and instantiations inside the discourse. In this vein, a recurrent
use of verbs and nouns from the WAR domain in the news
discourse to talk about COVID-19 was found. First, searching
the concordance lines of the CAN corpora revealed the use
of several nouns that are derived from action verbs (verbal
nouns) such as 4 ax(fight) and 4s3Ss (combat), 4> s« (con-
front), s kawdl(control), and ws(protect), see Figure 2.

Figure 2

Verbal nouns that denote actions taken towards COVID-19

0 10 20 30 40
= RF in CAN Corpora
fightiz e 19
confront 4salsa 29

combat dxilfa 24

protect® le

control® & sasd 12

Some verbal nouns were found to denote actions taken
against COVID-19. First, 42!5 pronounced as ‘muajahat’
which means in English confront(ing) (RF=29), followed
by ‘mukafahat’ “~8%« which means in English combat(ing)
(RF=24). Then ‘muharabat’ %)=« (RF=19), which means in
English fight*(ing) followed by ‘alsaytarat’ s sl (RF=\Y),
which means in English control and lastly_‘himayat’ /Ades
«>(RF=YY), which means in English protect(ing) **.

The verbal nouns ‘muajahat’=confront* (RF=29) and
‘mukafahat '=combat* (RF=24) i.e. which both mean in Arabic
the use of physical force to defend one's self from a possible
danger i.e. (PHYSICAL FIGHTS/BATTLES), together along
with ‘muharabat’ % )\>= (RF=19) i.e. which means in Arabic
the use of force to defend one’s self from a possible attack in a
war/battle were pervasive in the corpora in comparison to the
use of ‘alsaytarat’=control* (RF=12) and ‘himayat =protect*
(RF=1). The latter two come from a systematic understanding
and use of ‘force dynamics’ (Talmy, 2000)> to manage a situ-
ation, including the humans/ participants involved in it.

In fact, unlike the former verbal nouns (confront, combat, and
fight) which are recurrently used in the discourse of violence,
the latter ones (control and protect) are famously used in med-

ical contexts in phrases such as infection control and children
protection. The word ‘Control’ also reflects confidence in the
use of power to encounter a problem. Therefore, the WAR/

53- Fahad A. Otaif, “Metaphorical Framing of Media Discourse and the Rep-
resentation of the Other: A Corpus-Based Critical Discourse Analysis of Met-
aphors in the Press Discourse,” King Khalid University Journal of Humanities
24, no. 3 (2015): 163-192.

54- The root/lemma under query and its variants have always been used to
retrieve all linguistic derivations (nouns, adjectives and verbs) and uses of a
particular lexical concept within the CAN corpora.

55- Talmy, Toward a Cognitive Semantics, 2000.
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BATTLE metaphor seems not only central but also pervasive
and appears in different linguistic instantiations in the Arabic
discourse reporting on COVID-19. For examples of their uses
in the CAN corpora, see Figures 3-7 below.

Figure 3

Mentions of the lemma muajahat* 4315 i.e. confront*
(RF=29) in the CAN corpora

N Concordance File

1 3! gl nBic of ol diallell Busll GaBiin ac) s ail b piclioe uguall, psls \AA3D
2 ] s Ism b ol e s, &l am) "19-358", smiasall Uggsd s E26lSs \SMA T30t
3 pgilre 5 b as g loie, il iy of GLalgM lgyeS”, pugs 10 B2y pendlSs \REA1S D
4330 o) e bl sl 18.2g giad bygur lguall JolS 8358 g3 ety ligysS amslse \RTAADE
g Joys bl Sligiinll sSusi )b s b lisgeS Baslés \RTALDE
6 392 acal as jle gliay i ol AL ¢ el glall ol ol bus 19585, cly Bl \SNASH
T lols sy dmall Slutlll Dbl e i ci o geall gesPl ol D \REA4 D
8 Jas bod) eyl ablayl U uolyi slligs siiny ail Ll sl b LagsS puaps @nolie \CNIN-AT2:0t
B w lgassl jgalalully pubsaing jaalsSils Jots casli iSaMl ligysd. pusps cby dmslie \REA15 bt
10 b Jlaslly gubbgally Ol faclual gign ol yoluo jls> o liggsS. puaps bk \EU-AT b
M s lgllsiwy aplu] Olelisiul aio vl aisall il W] il ol sels 19- 11865, axils dxslSa \RTAADE

Figure 4

Mentions of the lemma mukafahat* 4ads j.e. com-bat*
(RF=26

Concordance & File
& aisails> anbliat? b b wplod gletli b oyl glsiiue asblisb ghall ob oyl ARG
3 il debliab liusl b oy swile lolls hles puall CalbIgh juigh b wyla ARG
4 ulgnio asbliat QIS ligeS puaps obe 0 oyl gisailse dnbliahs gl o wyl \A-A B
P lsii anbliet glhall pd oyl glsalsr o oyl sl asbliet Uk ob wyla VA6
6 ol dliles Lin, Ll sl Jis5 opnll isne oyl ML dSpmall 03 o 23y tusi) (it A2t
T 8)5alIGETTY jaucs IMAGES =P olo cLbolll, apwilly 0s Cpor aulia pisy szl liagsS pwaps @jlas \BBC-A3:bd
B b gyl duamy Lo citbly pulsl of a0 WS, putiy 2oall o liggsS. poapt jlme \EU-AZ0
9 b bacluell manl) Same juall Culiall CEgll 1853 dylne 19, esae lgaiily, Jyiall b il \SN.A 2
10 api lo Wbl Jie "oy ail D Jlais DU 56L5 Ll Joi 50 6P ugpdll. dylae \EU-AZit
i 3927 lsaris ol gudipelll chislly gustledls puril oBSoM Cymll Lgys$ puas s \RTAZtxt
12 Lgnll o Gides droguasdl gliy pulll puslss o) 5s% ol oS il absll Jie Olsgll dylas \REA4bd
13 Llii 18 dalgmll JB b Olaainall gu Jslailly @l e digall Sluylaall S5l iilsgi aiylas \BBC-A.8.1xt
Figure 5
Mentions of the lemma muharabat* 4 )ls« i.e. fight* (RF=19)
1 19 lye yvaallbt gl il oo Eall st a2l Jamib bl plo Byl \EU-A150¢
26 achuall dilins Slolaisl e Ol faki Ollims pisl L aly o6 el plo Blasall  \EURATIAXE
3 Spe pucall?e ] Lol o ClS 02Bui b Guall g2k Bl el e bl \EU-A 1580
4 b il el Sle sl isg) sl low sl 3| puspal jlail e dpbasall \RTAG0
5 ssgr Jbsi ol gSas dllas Olegls il gie e lss DS st gl ole 6yl \REAA DG
B e wmini ol puizdl cuws Gaimall Sl Sbll aclu of (Seg?l Lahadl Glo Bl CNN-AIOBE
7 2l o gubasll oo Sha o] sty 858 Tpe Doyl il slacll ple Byl A5, b
8 Jal go gubaall o e ] lebsads $3e8 Toge Coalyl il slacll Gle Bl \AAT6.DE
7 She "ol JWgae sobuall ligysS waps il julill oo lple Albslls jalell oo 8auall \A-ATDd
10 o dlgall Jsls ailo] OYass ) 5% Loaic (S 2l o l20)aTu W Lls &bl \BBC-Ab.1it
T oS b le 3u85ills Lo Balefs Dlgloll ausi) Lo lgysSit juspall duclaf’, b @ aS2all  \BBC-AADE
Figure 6
Mentions of the lemma alsaytarat® sp~ i i.e control*
(RF=12)
Concordance File
. 88" liggsSi gy b Selipll iadh S o gt s aeni” \BBC-A4.bxt
2 o il aclans abis 58 aSio i ge S S8l sols lmer pajall 1is aslsine disall Llex \RT.AI bt
3 Coagion” awandl el o) WS ligyaS, jugps cimgl oSIPT dlabinll’, puSapell paiblaall @iy @les  \BBC-AT0.D
4 lisas IS dypdle uly ol "omi dingpall odg) guapall G azelis ass Lie aluill Lles \EU-A5i0d
5 gt oo Cibsll abees ainilly bl Cllacs oMl jeball flulls dalall pe sl &les 18 \EU-A2D
6 ol e i Cisns il il JS plasial e sSadl ClSsP sl il S Al dlas \EU-A bt
T ol go DI85 ol lgud "y i) I8 o] cgall gyt U8 o B31gall Epnaiptll SISl les \EU-AT bt
8 dmas Al olall £ anell (5Pl dasbll glawl dmslill dodl Slilgsdl " @lawl iyl slod dles \RT.A100¢
9l el 3l sl jelsl Oyraly pulss 2ail Lol ikl g szl skl dnall e \REAA4DE
Figure 7
Mentions of the lemma Himayat* «i.e. protect* (RF=9)
Concordance File
v " Uyt g B eyl olats S b gkl o ™ 1EBC-Ad
2 ol acheyy alis b aSis by o 8 A ngly bes. el lis asdyen izl s WTAT
3 gl ol el o) BB biyysS, anpd byl SN clibinll. alfy el paiblyall By ddes  (SC-AT0.
A e | Ll gl I_,_'_, ol "o wdy el eigl cussnall o agliy Diggey e alail ddas HELMAS
5 g ot cabgl abinay actnly Bl Sllary ould spball Lty Balasl ot sl e 13 \EL-AZ
B ol e bl Ceming o JaigB J6 aliisl dagfindl Colig P g dguntll S0 Llas TELRAT
T ol e ld” el st "y Sl 08 o agarll gl Jid o Bl il SRS \EU-&1
B igmas ClE ol £ pusstll oM bl loscd dnilll il Gl “lad 2yt sl Ada>  WRTAND
5 ol ras PRI Ay eyl Consly il B sl LAE] L sally Blelldnall didas \REAL
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Similar to Afrin et al.’s (2022)* study, which documented
the use of the words fight and threat in the news discourse
of USA Today about COVID-19, words that reflect the ex-
treme use of power in fear of the consequences of losing the
‘war’(confront, combat, and fight) were found to be more fre-
quent in the CAN corpora than words that reflect confidence
in the use of power (control and protect).

On the other hand, similar to the discussion given above, ex-
ploring the corpora for words that are related to actions in
the WAR metaphor process revealed the use of words that
suggest the use of extreme forces, such as attack. Attack*
and destroy* were found in the CAN corpora; these words
describe the actions taken by ‘the enemy’ (the Coronavirus)
against the defendants/humans. First, the word ‘hujum’ as>2
which means in English attack* appeared in the CAN cor-
pora thirteen times (RF=13); most of the references compared
the consequences of military attack(s) to those caused by the
spread of COVID-19 (RF=9) which documents a linguistic in-
stantiation of the conceptual metaphorical mapping (Lakoff &
Johnson, 1980; 1999)57 of the consequences of loss in a war
(source domain) to those caused by the pandemic of COV-
ID-19 (target domain), see Table 5 above. Other occurrences
of ‘hujum’ s> included a cyber-attack on the UAE market
(RF=1) and four uses (RF=4) which were directly about the
‘attacks’ of/or on COVID-19, as in the following phrases (see
Table 6 below).

Table 6

Occurrences of s> hujum, i.e. Attack in the CAN corpora

.No | Linguistics example Source

:Arabic Phrase

M8 (b < allal) &l S 5 0 gl gl a5 alli 52 - il
1 A s J GG sad s Y0 ) adies/ S )Y el
“diles psad deas O o

English Translation: He [Donald Trump] added, “It’s worse

than the World Trade Center,” referring to the attacks of Sep-
tember 11, 2001, which left about three thousand people dead.
“.He continued, “There has never been a similar attack before

o ey ol o yay SHAILL ) (G n g il i Ly a7 o Sal) e
cllish Coa (Bl a7 aed (el b ol s Gy i el )5l
i) (8 A 5aY) il gl i ealil) (5 Ssal) gl ) Aaaal 53 L) B

Vavo Lle
. @

Eu-A-3

English Translation: The government declared a “war against A-3
the virus,” in a letter that recalls the Vietnam War, Prime
Minister Nguyén Xuan Phuc called on the people to support
the “spring attack in a long war,” in an apparent reference to
the successful military attack against American forces in early
1975

0o pg2R” (o S ghse gl s (o U )05 35 (A caal i Caaady
LS G il (S pe ) Gt N a2 g (A AL Bal) g A s

3 English Translation: In a tweet posted on his Twitter account,
Trump spoke of an “attack from an invisible enemy,” which
is the saying that the American president repeats to describe
.the Coronavirus

BBC-
A-10

s S Gy 58 Rnala (B o) 3l epualys @l Jsi oLl 13 B
AL da (Y dbig) S els a "Gipa 7 Slo Lalsd) (g5

LS8 o 3L Jal G e cdmaall Ao )l g U8 Leta ey 3 43 5 5a))
2t () (535 esoall (& Ciang Laia ¢ pualll gaal) (o o) sall s B
e 08 U (e Sy Y il 1) b s gmy 5 pSal e L5085 Ll
Gadle SO LS Jsla (A dpasll 08— 085S s b e o

3

BBC-

4 English Translation: In this regard, Mark R. Wilson, professor A3

of history at the University of North Carolina: “Waging a war
against the Corona epidemic will not solve the fundamental
problems in the health care sector, for example. Our thinking
is about mobilizing resources in the short term, as is happening
in Wars limits our imagination and our ability to think. This

is because, by “launching a quick attack” on the Covid-19
virus, it is not possible to reach satisfactory solutions to serious

...global problems

56- Afrin et al., “Framing of COVID-19 in Newspapers”.

57- Lakoff and Johnson, Metaphors We Live By; Lakoff, and Johnson. Phi-
losophy in the Flesh: The Embodied Mind and Its Challenge to Western
Thought.
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The examples above suggest that the use of the WAR meta-
phor was mainly driven by journalists® practice of translating
Western news literally, where they report the views of interna-
tional decision-makers. This leads to the question of whether
the spread of the WAR metaphor in Arabic discourse was
driven by the Western international discourse that was found
to favour WAR metaphors in framing COVID-19, as we have
discussed earlier in the British and US (Semino, 2020; Char-
teris-Black, 2021; Afrin et al., 2022)58 press discourse. Exam-
ples 1-3 in Table 6 above show how politicians use language
as a socio-political practice to ‘intensify’ (Wodak, 2001)59 the
message and get the desired national public response through
the WAR metaphor. This is similar to Papamanoli and Kan-
iklidou’s (2022)60 emphasis that the use of the WAR meta-
phor is a discursive tool in framing issues in public discourse
with two main functions: (1) it provides citizens with a way of
thinking and perceiving the crisis/issue that does not have an
apparent solution yet, and (2) it triggers a magnified emotional
response that encourages the public perception of the threat
and its fear.

Second, the verb ‘damaar’ <2 which means in English de-
stroy* and its derivations appeared in the CAN corpora only
four times (RF=5); most of the references were about the de-
structions caused by COVID-19 19 as follows: (1) the pan-
demic destroys the neighbour (Eu-A 15), (2) the outbreak
of coronavirus may lead to the destruction of up to 25 mil-
lion jobs (Re-A 13), (3) Corona is destroying airlines...Vir-
gin Atlantic is for sale (AA-18), (4) Coronavirus “destroys”
Google’s hopes of building a smart city in Toronto, and the
last example (5) the health facilities were destroyed in many
places because of years of war (BBC-A 5), see also Line 3 in

Figure 8 below

Mentions of the lemma yodamir*/yohattiem* sbay ey ie.
destroy (RF=5)

Concordance File n

‘ Uiy oyl gl i oy ol Ko o VA8
¢ o g L gy b 53 e iy ot bl BBC-A11.01
LS gt Ll 15 e Ly L gl il Pl o s s g Sl i \BEC-AS. 0
4 gl gt o sl g 6 gl oyl 610 g i il i) Jgia ol o LA 1550
8 38 liysS prg sl sl dabioh gy o el yuds 35 ol ol iy ol REATTE

On the other hand, the parties involved in this ‘“WAR
AGAINST THE VIRUS’ were found to be described in this
life-saving battle as frontline(s) rows (F=8)igall /ajiall
4lY) and white army oay¥! Giusll(F=4) which are metaphor-
ic expressions used to refer to the doctors and nurses facing an
‘enemy’ (RF=11) who is ‘invisible’ (RF=2), ‘hidden’ (RF=3),
arch-foe (RF=2) for all humanity (RF=4).

It is surprising here that the mentions of COVID-19 as an ac-
tive agent who -kills J& (F=13), destroy _«x (F=3), attacks
Gl /e angr (RF=15) and finishes sbss ¢lidy /50 o0 (F=4)- out-
58- Semino, ““Not Soldiers but Fire-fighters” — Metaphors and Covid-19,”;
Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?,; Afrin et al., “Framing of COVID-19 in Newspapers.

59- Wodak, “The Discourse-Historical Approach,” in Methods of Critical
Discourse Analysis, ed.

60- Papamanoli and Kaniklidou, “Covid-19 Representations in Political
Statements”.




number the efforts done by ‘the white army’ — the unknown
soldiers Oslsea« 25 (F=2) who stands (F=1) in the battle's
front(lines) 4l <isiall & (F=8) working o slexs (F=3) and
dying 05 sa(F=4) unseen Wl & (F=1), see Figure 9 below
for mentions of front(lines) and the white army (F=1) (Line 8,
in Arabic.

Figure 9

Mentions of the lemma aljabha(t/h)/ alsofoof alamamieeah*
LYl G siall /gl je. front(lines) (RF=8)

] Coacandunis Fillg "
1 byhal ok ooy aph vl el polic byt "Cbioll dllas dalall pindy Spnall Gale¥ BB0-a1100
1 gkl gylany il apay o L Tpiall s ki e gl lis igolyas b dgeladl BEC-AZnd
b bl b alaz i Gyl e e Syl 80 gl il iy il Uy agrleal delll  CNRLTEN
P phall et Sl byt gty ikl e wlie gl ol gy iy M il gyl el CHH-RTED
3 iphall b gy bl s "] o S Tpaie’s PO SugI0 Wy byl gt andlial dualell (CNH-A 1t
L gl bl bl 52 oll b I B B ol U Gl \EU-AZEE
T rupheall b e o sy ilagl” O olaslll il i o b ligssd™s imed 2> ipmall b palal WTAIR
b ghall b g il il all gl gyl s Lyl oggab 1 mall duslall \SMLA T

Surprisingly, in the whole CAN corpora, the health practitio-
ners were not described as ‘heroes’ (RF=0) at all, despite the
priceless sacrifice they were making at the time of the pan-
demic. From the findings discussed above, it can be concluded
that while the Arabic news discourse has shown COVID-19 as
an active agent who kills, attacks, destroys, and takes the lives
of humans in a WAR, health practitioners were rarely men-
tioned positively in the corpora. Apart from the few mentions
given above, the verbs combat, confront, fight, control, and
protect were mostly talking about governmental and institu-
tional efforts to deal with the pandemic, see Figures 3-7 above.

As for the weapons used in this war, the word shield(s) /g 2
& 502 did not appear anywhere in the corpora (RF=0). On the
other hand, the word weapon(s) %sl.l/z3 appeared seven
times in the corpora (RF=7); these are shown in Figure 10.

Figure 10

Mentions of al’asliha(t/h)/silah* (4als¥) (73 i.e. weapons

Concordance File "

1 yrite b lihg @l gugyill ols g iSh cbigll ol i Ialishy (uill byl (pg (i dduod \BBC-A8.bt
¢ clisl* ligygS: gy 1 g1pd. 16,1 clgll agalgal il plu” \BBC-A9.¢
3 I 60 ol 151 punerd SligysS yusyh ki 1o aSlai gl \CNN-AISb
4 basesS) ali: Gkusb ligysS oo alisll pushall 2l \EU-AITER
5 ylaal £loall B)lig byl o buash hed sl Sl peluss acs Juolgy Jolid ol dadal — \RTAI2b
J Pl wpay lgyeS gy w2t palle 2l \RTATtxt
T ligysS: pugpd ciawsh COVID-19 o 1132 goi il 3¢ dallsll, oy ssslly ol oyl ankal \RTA7x¢
8 Jilg OMlsall” 30Ut LS5 10 ligyeS b pusd” 2w \RTA8.bxt
9 o ad Cihaz Vlie oYl pgrd dsanld Sl jugyd agslgel Il ao iy uni Pl \RT.ASH¢

Mentions of al’asliha(t/h)/silah* (3alu¥! (73 i.e. weapons (RF=9)
Some of the interesting mentions of the word weapon came as
1) coronavirus was invented in a weapons lab in China, (Line
1, in Figure 10 above), 2) singing is the Italians’ weapon to
confront the pandemic (Headline) (see Line 2), 3) the stron-
gest weapon we have against coronavirus, (Line 3), 4) com-
edy is the Iraqis” weapon of protection from the coronavirus
(Headline) (Line 3), 5) “The website indicated that the Pen-
tagon’s ...strategy to combat weapons of mass destruction,
continues to support the governmental efforts concerned with
combating “COVID-19” (Line 5), 6) A new global weapon:
The Coronavirus is hitting the West more than Russia (Line
6), 7) COVID-19 is a new type of weapon of the 21st century,
8) Pickling liquids are a “popular weapon” against Corona in
Tirkiye (Lines 8 and 9, Figure 9).

Dr. Afnan Alme-gren

As seen in lines 2, 4, §, and 9 (Figure 10), the WAR meta-
phor was active in the news discourse; however, the weapon
used to fight the enemy (the coronavirus) was singing for Ital-
ians, comedy for Iraqis, and pickling liquids for Turks. This
shows that while the WAR metaphor is a discourse metaphor
(Zinken, 2008; Semino, 2008)61, the cognitive selective map-
ping or substitution of particular elements from the source
domain (WAR) is driven by local communicative purposes
in discourse. In other words, metaphors are sometimes used
here as a discourse practice to ‘intensify, mitigate’ (Wodak,
2001)62 and include or exclude certain socio-political mean-
ings through discourse. In this vein, journalists employ a cre-
ative discourse practice to appeal cognitively to readers by
maintaining the WAR metaphor frame but changing/substitut-
ing the weaponry used to compose ‘sensational news head-
lines’ (Chiluwa, 2022)63.

Lastly, as for the outcome of this ‘battle’/‘war’, mentions of
winning/victory versus defeat/loss are given in Figures 11-13
below.
Figure 11
Mentions of defeat/ loss* versus win/ victory*in the CAN corpora
c 2 4 6 8 10 12
= RF in CAM Corpora

defeat/loss/3iw il Immmmm—/0x—=—"—o—=x= 10

winfvictorny Jlatiiflf (8]l — 7

Figure 12
Mentions of yakhsar(khsaier)/yhzim* )e/( i) sudy ie. defeat/
loss(lose) (RF=10) in the CAN corpora

1 bt poai cazille dbslaall. ligysS il e palll conill G 8yl CulclPe Buss dgolse \AA 16,01t
\ 2 b 2o jnll lalod 13] "19-085" (goierw T gy jaaalll adlill Aiells Uiyl dgolee \RT.AS.txt
3 Js2 chys @bls G20 4z anasi le Joidl shiles Qllall chjs @il lisysS dgzlse VA-ATLLG
4 b lsgz Japmd baciall WYl ol bl &usylal yjs JI ligysS puaps dgolse  \CNN-ATEA
5 ks g chmille abloall, UgysS (iati a0 il cinill Ao 80y CilclPo Euis dgslae \A-A15.bxt
3 b phiily saslual Olacluall 0ia Cilgl Ciaog Lo aziwall ligysS jugpd iudi dgolse  \CNN-AOD
T b labley darse imid garel Jis lagzsi duli g2l Elall ClaglT ayall dgolae 93 Lole \RTAS0t
B b dwac Bligl aniall SlUallg Lyl jiumiPd Saml gbg Dutls il 19-10858 dnils  4g2lge \EU-4.4.0x
9 b cullall Olie 885 Luipds Wikl b ssboii elall as s ls ul Lslos Ol alle dg21se \REA2.tt
0 b clasll sgisbd Al anll iusl) siluse W Oilas (s Gic dgeles \EU-AT 2.t
i Gl 3l b Gz Ciannl dadins, Clale e JEgPT aniuall. igsS jugpdl lisi aslg \SMLA 10t

Figure 13
Mentions of alnasr(yantasir)/alfawz* / Jsill (_waiy) paill ie. win/
victory (RF=7) in the CAN corpora

Concerdance ' File
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L) S S aini el s bl S S Rl b glaify bppes las o de  poal 1888 \REA B
- Gl C i pnall peill oS s Rl b glaify bype las odo padd 1468 \REABRA
5 W ol et M2 oSmall gl U pBad Las £l lingad a0 ol s b jdins WAeal
U wia; gl Lnn el liggpS 2 ol b i Varhd ) ket
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The findings suggest partial mapping of elements from the
source domain of WAR as No. 4 in Table 7, where the WAR
metaphor was used but in an economic and sociopolitical con-
text that is also related to the effects/destruction caused by

61- Zinken, et al., “Discourse Metaphors”; Semino, Metaphor in Discourse;
Semino, Metaphor in Discourse.

62- Wodak, “The Discourse-Historical Approach,” in Methods of Critical
Discourse Analysis, ed.

63- Chiluwa, Discourse, Media, and Conflict.
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COVID-19, as in the headlines given below (Table 7).

Table 7
Examples of the ‘sensational headlines’ in the CAN corpora
No | Some Headlines in English Source
1 Singing is the Italians’ weapon to Confront the Pandemic BBC-
A-9
2 | Comedy is the Iraqis’ Weapon of Protection from the | Eu-A- 11
Coronavirus
3 | Pickling liquids are a “popular weapon” against Corona | RT-A- 8
in Tiirkiye
4 | Corona is destroying airlines...Virgin Atlantic is for sale | AA-18

In the examples given above, ‘the enemy’ (COVID-19) in
the WAR metaphor remains the same; however, either the
weapon (whether singing, comedy, or pickling liquids) or the
victim (defendant) in this war changes, for example, airlines
see No. 4 in Table 7. The CAN corpora were also searched
for other metaphors listed in Semino (2020)64, such as FIRE
metaphors and the ‘Tsunami’ metaphors. While the Tsunami
metaphor was not found in the corpora (RF=0), FIRE meta-
phors were found as part of the WAR domain, as in the fol-
lowing headlines in Sky News- Arabic: (1) Street War..Corona
ignites the strangest war between Washington and Beijing, 8th
of May 2020 and (2) The Corona virus ignites an information
war... and hackers enter on the line, 23rd of April 2020.

As seen above, the WAR metaphor was always central to the
Arabic discourse reporting on COVID-19. It was found— in
some cases— to be transferred into the Arabic news discourse
due to a literal translation of a news press release, such as
those given by Donald Trump and the former Vietnamese
Prime Minister Nguyén Xuéan Phuc in English (Table 6). This
means that Arabic news discourse is largely dependent on
what major Western news agencies and sources can provide.
Reuters and US White House press releases.

In this context, the editor may choose to override, mitigate, or
translate the metaphor found in the original news discourse
while composing the news story in Arabic. Other metaphors
were found to be produced by journalists to ‘intensify’ the
news content and attract more readership as in the BBC-A
where the journalist added the WAR metaphor to the headline
oL sl dgal sal cpula¥) D cliall 1l g 58 gy fayrooss korona:
alghina’ “silah” al’iitaliieen limuajahat alwaba’ which means
in English Singing is the Italians’ weapon to Confront the Pan-
demic discussed earlier in tables 6 and 7, see Figure 14 below

Figure 14

An example of the BBC-Arabic insertion of the WAR metaphor in
the Arabic news headline

Italy’s inspiring response to the

coronavirus el laadl "2l clidl :Ug)yeS g md

cbgll dg=lgl

By EricaFiepe,

TS

Arabic

64- Semino, ““Not Soldiers but Fire-fighters” — Metaphors and Covid-19,”;
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The example in Figure 14 above exemplifies a discourse
practice exercised by the BBC-Arabic journalist to intensify
the message of the news story and make it more sensational
to Arabic readers. The analysis also documented the use of
figurative language to intensify the source’s meaning. For ex-
ample, RT was found to compose (No. 2 and 4 in Table 8)
and translate complete news stories about Britain and America
(No. 3 in Table 8) differently than it reported about COVID-19
in China (Russia’s close ally) (No. 1 in Table 8).

Table 8

Headlines that show the socio-cultural orientation of the news pro-
ducer in RT-A
No | Linguistics example

:Arabic Phrase

Source

1 ¥ - Uig S e 2 AS prall 3 Uag” ol e el (sl
Yove dod

English Translation: China announces its first “martyrs”
in the battle against the Corona virus - April 2, 2020

:Arabic Phrase

Yov e Jil 6 005l Aal Uy, oS L (oS clala®ll ia

Banial) LY ol Craghl el (i Lo 8 cilagladll AT,

Ll ) dgaia il cdale Gall Yo v Jeai dind s il el

i Rt 7 iy il 8 8 ¢l L2y el

) A sie il Ain i A€ jual Aaaa B 23 Ll ¢ 1 5Y1 ol Aol

Opall e i 8

English Translation: The war of masks.. How did Co-
rona bring down the masks of countries? April 6, 2020

The latest information regarding masks: The United...
States was accused of intercepting a shipment carrying
200,000 masks, which was headed to Germany, and di-
verting them for its own use, in a move that was con-
demned as “modern piracy.” This incident is not the
first. An American also pirated a shipment that was head-
.ing to France from China

Russia
Today
((RT-A

We ask more: Has the mask war revealed the other side of
some countries? Have the values that you tried to export
?to other countries fallen? does the end justify the mean

:Arabic Phrase

Al com il 5glaty 1S sl 3L S e 2o e Jilu
Yo ol YA

:English Translation

Media outlets: The number of Corona victims in America
exceeds its loss in the Vietnam War - April 28, 2020

Arabic Phrase

26 b5 o ST Al g U )5S s s alle 3L
Yove Jod

:English Translation

A new global weapon: The coronavirus is hitting the West
more than Russia- April 26, 2020

Russia Today-Arabic has described, in Headline No. 1, the
death of the Chinese medical and healthcare providers as ‘the
martyrs’ of the WAR against COVID-1965. It utilised the
WAR metaphor to describe the WEST, which is a metonymy
that includes the US, Britain, Germany and other countries,
which ARE Russia’s main rivals. On the other hand, in Head-
line No. 2, the US was a pirate in ‘a war of masks’, however,
this time piracy was in the middle of the ocean instead of the

65- This was the only use of the word ‘martyr’ in the whole CAN corpora.



land. In Headline 3, the US was described as having the largest
number of COVID-19 victims and lastly (Headline 4) the re-
cent global weapon hits the WEST (including US) more than
Russia.

Therefore, it is clear that the WAR metaphor was utilised in
many cases to convey the socio-political orientation and inter-
ests of the countries that own these news agencies rather than
producing a news discourse that provides genuine guidance
and understanding of the pandemic during such a difficult time
of health crisis. In fact, the news discourse about the pandemic
and other issues was always a conveyor, if not a promoter,
of the socio-cultural and political orientation of the countries
these news agencies operate from; see Elyas et al. (2022)66,
and Lahlali (2023)67 for more on how news discourse on CO-
VID-19 is affected by the socio-political orientations.

5. Conclusion

The current study aimed to find, through a cognitive criti-
cal discourse analysis, which metaphors are central to Ara-
bic news discourse reporting about COVID-19 and in what
patterns or forms they appear. Similar to Charteris-Black
(2021)68, Papamanoli and Kaniklidou (2022)69 and Musolff
et al, (2022)70, the WAR metaphors were found to be a cen-
tral ‘discourse metaphor’ (Zinken, 2008; Semino, 2008)71,
yet this time, to the Arabic news discourse reporting about
the pandemic of COVID-19. In most cases, the metaphor was
found to be used in the Arabic news discourse as a discourse
practice to intensify the response of the public and readers to-
wards the pandemic, as it encourages a national ‘protective re-
sponse against’ a health crisis (the pandemic) that requires an
immediate national response, despite the fact that it may also
evoke the loss of control and fear (Charteris-Black, 2021)72.
In this vein, verbal nouns and verbs were the most frequent
linguistic patterns used to instantiate the WAR metaphor in
the CAN corpora, alongside other expressions such as the
frontline(s) rows, invisible enemy and white troops. In gen-
eral, verbs that reflect a systematic way of using force and
power to control the pandemic i.e. control and protect were
rarely mentioned in comparison to the verbs that suggest an
aggressive use of force dynamics to defend oneself in a WAR
or physical battling frame i.e. fight, combat and confront.
However, in a few other cases, the WAR metaphor was used
due to a literal translation of the source news text (in English)
such as translating the political speech of the American presi-
dent Donald Trump and the Vietnamese former prime minister
(Table 6). This shows that the Arabic news discourse is partly
dependent on what major Western news agencies and sources
can provide e.g. Reuters and the US White House. These prac-

tices in journalism are also seen as discourse practices where
66- Elyas et al., “Politicizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
paper.

67- Lahlali, Arabic Media Coverage of Pandemics: Discourse, Strategy and
Impact.

68- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?

69- Papamanoli and Kaniklidou, “Covid-19 Representations in Political
Statements”

70- Andreas Musolff et al., eds., Pandemic and Crisis Discourse: Communi-
cating COVID-19 and Public Health Strategy

71- Zinken, et al., “Discourse Metaphors”; Semino, Metaphor in Discourse;
Semino, Metaphor in Discourse.

72- Charteris-Black, Metaphors of Coronavirus: Invisible Enemy or Zombie
Apocalypse?

Dr. Afnan Alme-gren

the news editor may choose to override, mitigate or translate
the metaphor found in the original text. In some other cases,
the current study found that the spread of such metaphors
was due to both discourse and translation practice. Overall,
journalists were found to employ creative discourse practices
to appeal cognitively to the readers by maintaining the WAR
metaphor frame but changing the weaponry and agents to
compose ‘sensational news headlines’ (Chiluwa, 2022)73. It
is recommended that journalists, when translating news from
a foreign discourse, choose distancing strategies such as trans-
forming metaphors into similes and take into account spread-
ing a language that gives confidence more than increasing fear
and stress in such a difficult time of the pandemic.

BIO:

Dr. Fahad Ahmed Otaif is an Associate Professor of Linguis-
tics: Media Discourse Analysis at King Khalid University.
He worked as vice dean for Quality and Academic Develop-
ment at the College of Languages and Translation at King
Khalid University, and as a lecturer in semantics and cognitive
linguistics at the University of Bangor, UK.

He publishes and writes about language, thought, and media
discourse.

He is the author of:

Otaif, F. (2023) Riwayah, A Journey into Literary Translation.
Madarik Publishing House.

Otaif, F. (2026) Last-minute Syndrome: Syndrome of success
and failure in the Al age. Amazon Publishing/Kindle.

And the co-editor of

Larchen Costuchen, A., & Otaif, F. A. (Eds.). (2026). Al bots
in applied linguistics: Practice, policy, and creativity. 1GI
Global. https://doi.org/10.4018/979-8-3373-6420-9

ORCID: https://orcid.org/0000-0001-9832-4289

Acknowledgement:

I take this opportunity to express my appreciation to the edito-
rial team of the Journal of Umm Al-Qura University for Lan-
guage Sciences and Literature (JUQULSL) for their profes-
sional support throughout the review process.

Open Access and Copyright

The Journal of Umm Al-Qura University for Language Sci-
ences and Literature (JUQULSL) is proudly owned and pub-
lished by Umm Al-Qura University. We hold firm to the belief
that research serves as a valuable asset to society, embody-
ing a collective investment by our community. The Journal
operates as an open-access platform, making all published
articles freely accessible to the public, thereby permitting
unrestricted reading, downloading, copying, and distribu-
tion. To endorse this open-access commitment, Umm Al-Qura
University assumes full responsibility for covering the pub-
lication expenses associated with the Journal, including any
article-processing charges (APC) that authors would typically
bear. Our unwavering dedication to immediate open access
is grounded in the conviction that the voluntary sharing of
research with the public fosters a more extensive and inclu-
sive global knowledge exchange. JUQULSL is licensed under
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

73- Chiluwa, Discourse, Media, and Conflict:

160



J. Umm Al-Qura Univ. Lang. Sci. and Lit. (Issue 37) June 2026

References

Afrin, Rifat, Ahasan Harun, Gayle Prybutok, and Victor Prybu
tok. “Framing of COVID-19 in Newspapers: A Perspec-
tive from the US-Mexico Border.” Healthcare 10, no. 12
(2022): 2362. https://doi.org/10.3390/healthcare10122362

Al-Hejin, Bandar. “Covering Muslim Women: A Corpus-

Based
Critical Discourse Analysis of the BBC and Arab News.”
PhD diss., Lancaster University, 2012.

Baker, Paul. Using Corpora in Discourse Analysis. 2nd ed. Lon
don: Continuum, 2023.

Bednarek, Monika, and Helen Caple. News Discourse. London:
Bloomsbury Publishing, 2018.

British Psychological Society (BPSa). Ethics Guidelines for In
ternet-Mediated Research. Leicester: British Psychologi-
cal Society, 2021.https://www.bps.org.uk/guideline/eth-
ics-guidelines-internet-mediated-research

British Psychological Society (BPSb). Code of Ethics and Con
duct. Leicester: British Psychological Society, 2021.
https://www.bps.org.uk/guideline/code-ethics-and-con-
duct

Conboy, Martin. The Language of the News. London: Routledge,
2013.

Charteris-Black, Jonathan. Corpus Approaches to Critical Meta
phor Analysis. Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2004.
Charteris-Black, Jonathan. “Britain as a Container: Immi-
gration Metaphors in the 2005 Election Campaign.” Dis-
course & Society 17, no. 5 (2006): 563—81.

Charteris-Black, Jonathan. Metaphors of Coronavirus: Invis
ible Enemy or Zombie Apocalypse? Cham: Palgrave Mac-
millan, 2021. Paul Chilton, Security Metaphors: Cold War
Discourse from Containment to Common House (New
York: Peter Lang, 1996).

Copyright Law of the United States (CLUS). Copyright Law of
the United States and Related Laws Contained in Title 17
of the United States Code (Washington, DC: Government
Printing Office, 2016)..

Chiluwa, Innocent. Discourse, Media, and Conflict: Examining
War and Resolution in the News. Cambridge: Cambridge
University Press, 2022. Elyas, Tariq, Abdulrahman Al-
jabri, Abrar Mujaddadi, Alaa Almohammadi, Iman Oraif,
Maather Alrawi, Nuha AlShurfa, and Aseel Rasheed. “Po-
liticizing COVID-19 Lingua in Western and Arab News-
papers: A Critical Discourse Analysis.” International Jour-
nal for the Semiotics of Law 36, no. 2 (2022): 869-92.
https://doi.org/10.1007/s11196-022-09933-2

Fairclough, Norman. Critical Discourse Analysis: The Critical
Study of Language. London: Longman, 1995. Fowler,
Roger. Language in the News: Discourse and Ideology in
the Press. London: Routledge, 1991.

Haddad, Amal H., and Silvia Montero-Martinez. “COVID-19:
A Metaphor-Based Neologism and Its Translation into
Arabic.” JCOM: Journal of Science Communication 19,
no. 5 (2020): AO1. https://doi.org/10.22323/2.19050201.

Kadiri, Bilal. “A Corpus-Based Analysis of the Construction of
Identities in the BBC Sitcom Citizen Khan.” PhD diss.,
Lancaster University, 2017. https://doi.org/10.17635/lan-
caster/thesis/90

Koller, Veronika. “Of Critical Importance: Using Electronic Text
Corpora to Study Metaphor in Business Media Discourse.”
In Corpus-Based Approaches to Metaphor and Metonymy,
edited by Anatol Stefanowitsch and Stefan Th. Gries, 237—
66. Berlin: Mouton de Gruyter, 2006.

161

El Mustapha Lahlali, Arabic Media Coverage of Pandemics: Dis
course, Strategy and Impact (Abingdon: Routledge,
2023).. Lakoff, George, and Mark Johnson. Metaphors We
Live By. Chicago: University of Chicago Press, 1980.

Lakoff, George, and Mark Johnson. Philosophy in the Flesh:
The Embodied Mind and Its Challenge to Western Thought.
New York: Basic Books, 1999. Lakoff, George. Moral
Politics: How Liberals and Conservatives Think. Chicago:
University of Chicago Press, 1996

Meyers, Marian. News Coverage of Violence against Women: En
gendering Blame. Thousand Oaks, CA: Sage Publications,
1997. Musolff, Andreas, Ruth Breeze, Kayo Kondo, and
Sara Vilar-Lluch, eds. Pandemic and Crisis Discourse:
Communicating COVID-19 and Public Health Strategy.
London: Bloomsbury Academic, 2022.

Olza, Inés, Veronika Koller, Iraide Ibarretxe-Antufiano, Paula
Pérez-Sobrino, and Elena Semino. “The #ReframeCo-
vid Initiative.” Metaphor and the Social World 11, no. 1
(2021): 98-120. https://doi.org/10.1075/msw.00013.0lz

Otaif, Fahad A. “Metaphorical Framing of Media Discourse and
the Representation of the Other: A Corpus-Based Critical
Discourse Analysis of Metaphors in the Press Discourse.”
King Khalid University Journal of Humanities 24, no. 3
(2015): 163—192. Otaif, Fahad A. “Semantic Associations,
Epistemic Priming, and Cognitive Mechanisms in Media
Discourse.” PhD diss., Bangor University, 2019.

Otaif, Fahad A. “Doing News Coverage Through Scripture: A
Critical Analysis of Intertextuality and Metaphors in Me-
dia Discourse.” Theory and Practice in Language Studies
14, no. 12 (2024): 3947-3958.

Papamanoli, Alexandra-Angeliki, and Themis Kaniklidou. “Co
vid-19 Representations in Political Statements: A Corpus-
Based Analysis.” In Pandemic and Crisis Discourse: Com-
municating COVID-19 and Public Health Strategy, edited
by Andreas Musolff, Ruth Breeze, Kayo Kondo, and Sara
Vilar-Lluch, 147-164. London: Bloomsbury Academic,
2022..

Price, Stuart, and Ben Harbisher, eds. Power, Media and the Co
vid-19 Pandemic: Framing Public Discourse. Abingdon:
Routledge, 2021. Semino, Elena. Metaphor in Discourse.
Cambridge: Cambridge University Press, 2008.

Semino, Elena. ““Not Soldiers but Fire-fighters” — Metaphors
and Covid-19.” Health Communication 36, no. 1 (2021):
50-58. https://doi.org/10.1080/10410236.2020.1844989

Stubbs, Michael. Words and Phrases: Corpus Studies of Lexical
Semantics. Oxford: Blackwell Publishers, 2001 Talmy,
Leonard. Toward a Cognitive Semantics. Cambridge, MA:
MIT Press, 2000.

van Dijk, Teun A. “Discourse Analysis as Ideology Analysis.” In
Language and Peace, edited by Christina Schiffner and
Anita Wenden, 17-33. Aldershot, UK: Dartmouth Publish-
ing, 1995.. van Leeuwen, Theo. Discourse and Practice.
New York: Oxford University Press, 2008..

Wodak, Ruth. “The Discourse-Historical Approach.” In Methods
of Critical Discourse Analysis, edited by Ruth Wodak and
Michael Meyer, 63—94. London: Sage Publications, 2001.
Zinken, Jorg, lina Hellsten, and Brigitte Nerlich. “Dis-
course Metaphors.” In Body, Language and Mind. Vol. 2,
Sociocultural Situatedness, edited by Roslyn M. Frank,
René Dirven, Tom Ziemke, and Enrique Bernardez, 363—
85. Berlin: De Gruyter, 2008.






